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Progetto articolato che propone diverse essenze di legno e accosta ai classici listoni, il form
ato 20x20 che per la sua originalità 

estetica diventa protagonista assoluto della collezione.

Il progetto esalta le venature, le strutture e le colorazioni dei diversi legni considerati da angolature differenti: dalla costa, dalla 
testa o dalla lunghezza delle assi. La com

binazione o l’alternarsi dei diversi form
ati posati a pavim

ento e a rivestim
ento, consente 

di progettare am
bienti distintivi e alternativi, dal design contem

poraneo e suggestivo.
A com

plex design project that features different types of w
ood and com

bines the fam
iliar large strip tiles w

ith the 20x20 size, an original stylistic touch 
w

hich becom
es the collection’s key characteristic. The design expresses all the beauty of the different w

oods’ vein patterns, structures and colours, considered 
from

 different angles: from
 the side, from

 the end and along the length of the planks. The different sizes can be com
bined or alternated on floors or w

alls 
to create distinctive, unconventional interiors, w

ith striking contem
porary design.

Projet com
plexe qui englobe plusieurs essences de bois et associe aux lam

es classiques le form
at 20x20 qui, en raison de son esthétique originale, devient 

la grande vedette de la collection. Le projet m
agnifie le veinage, la structure et la tonalité des bois exam

inés sous divers angles de vue : le chant, la tête 
ou la longueur des lattes. L’assortim

ent ou l’alternance des form
ats, sur le sol et sur le m

ur, perm
et de caractériser les espaces par un look contem

porain et 
enchanteur, à chaque fois différent.

D
as detaillierte Konzept bietet verschiedene H

ölzer und kom
biniert klassische D

ielen m
it dem

 Form
at 20x20, das aufgrund seiner originellen O

ptik zum
 

H
auptelem

ent der Kollektion w
ird. D

as Konzept betont die M
aserungen, Zeichnungen und Färbungen der verschiedenen H

ölzer aus unterschiedlichen 
Ansichten w

ie D
ielenflanke, -kopf oder -längsseite. D

ie Kom
bination oder auch das W

echselspiel der einzelnen Form
ate auf den Boden- und W

andflächen 
erm

öglicht die Gestaltung individueller, alternativer Raum
w

elten in einem
 m

odernen, faszinierenden Stil.

Proyecto articulado que propone varios tipos de m
adera y com

bina con los clásicos listones el form
ato de 20 x 20 que por su originalidad estética se 

convierte en protagonista absoluto de la colección. El proyecto da realce a las vetas, las estructuras y las coloraciones de las distintas m
aderas consideradas 

desde puntos de vista diferentes: el del canto, el de la testa o en el sentido longitudinal de las tablas. La com
binación o la alternancia de los diversos 

form
atos, colocados pavim

entando suelos o revistiendo paredes, perm
ite proyectar ám

bitos distintivos y alternativos, de diseño contem
poráneo y sugestivo.

Эт
от

 разност
оронний проект

 воспроизводит
 разны

е породы
 дерева и рядом

 с классическим
и доскам

и предлагает
 ф

орм
ат

 20х20, кот
оры

й, 
благодаря оригинальност

и его эст
ет

ики, ст
ановит

ся основны
м

 элем
ент

ом
 коллекции. П

роект
 подчеркивает

 рисунок, т
екст

уру и цвет
а разны

х 
пород дерева, рассм

ат
риваем

ы
х с разны

х ст
орон: сбоку, с т

орца или по длинной ст
ороне досок. Сочет

ание или чередование разны
х ф

орм
ат

ов, 
улож

енны
х на пол или на ст

ены
, позволяет

 оф
орм

лят
ь оригинальны

е и альт
ернат

ивны
е инт

ерьеры
 с соврем

енны
м

 и впечат
ляю

щ
им

 дизайном
.

VINTAGE
Le sfum

ature del trascorrere del tem
po, i segni dell’usura e di successive lavorazioni, hanno disegnato le superfici del legno vintage. 

Un legno che ha acquisito personalità e carattere proprio per l’incedere del tem
po.

The variations in shade caused by passing tim
e and the signs of w

ear and reshaping have all helped to create the surfaces of vintage w
ood. A w

ood that has 
been given its personality and character by tim

e itself.

Les surfaces du bois vintage sont dessinées par le passage du tem
ps, par les traces d’usure et de façonnage. Un bois qui a acquis personnalité et caractère 

sous la m
arche m

ajestueuse du tem
ps. 

D
ie O

berflächen des H
olzes in Vintage-O

ptik sind von der natürlichen Alterung, von Gebrauchs- und Verarbeitungsspuren gekennzeichnet. D
er m

arkante 
Charakter des H

olzes ist ein W
erk der Zeit.

Las gradaciones del paso del tiem
po, las señales del desgaste y de las elaboraciones que se han ido sucediendo han dibujado las superficies de la m

adera 
vintage. Una m

adera que ha adquirido personalidad y carácter precisam
ente por las huellas del tiem

po transcurrido.

О
т

т
енки, образованны

е т
ечением

 врем
ени, следы

 от
 износа и последую

щ
ей обработ

ки определили специальны
й рисунок, украш

аю
щ

ий 
поверхност

и винт
аж

ного дерева.   И
м

енно благодаря прош
едш

ем
у врем

ени эт
о дерево приобрело индивидуальност

ь и особы
й характ

ер.
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S
i consiglia la posa con fuga 3 m

m
. - Laying w

ith a 3 m
m

-joint is recom
m

ended. - P
ose recom

m
andée avec joints de 3 m

m
. - E

s w
ird eine Fugenbreite von 3 m

m
 em

pfohlen. - S
e recom

ienda la colocación con juntas de 3 m
m

. - Р
еком

ендуется уклакд
а с ш

вом
 3 м

м
.
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Progetto articolato che propone diverse essenze di legno e accosta ai classici listoni, il form
ato 20x20 che per la sua originalità 

estetica diventa protagonista assoluto della collezione.

Il progetto esalta le venature, le strutture e le colorazioni dei diversi legni considerati da angolature differenti: dalla costa, dalla 
testa o dalla lunghezza delle assi. La com

binazione o l’alternarsi dei diversi form
ati posati a pavim

ento e a rivestim
ento, consente 

di progettare am
bienti distintivi e alternativi, dal design contem

poraneo e suggestivo.
A com

plex design project that features different types of w
ood and com

bines the fam
iliar large strip tiles w

ith the 20x20 size, an original stylistic touch 
w

hich becom
es the collection’s key characteristic. The design expresses all the beauty of the different w

oods’ vein patterns, structures and colours, considered 
from

 different angles: from
 the side, from

 the end and along the length of the planks. The different sizes can be com
bined or alternated on floors or w

alls 
to create distinctive, unconventional interiors, w

ith striking contem
porary design.

Projet com
plexe qui englobe plusieurs essences de bois et associe aux lam

es classiques le form
at 20x20 qui, en raison de son esthétique originale, devient 

la grande vedette de la collection. Le projet m
agnifie le veinage, la structure et la tonalité des bois exam

inés sous divers angles de vue : le chant, la tête 
ou la longueur des lattes. L’assortim

ent ou l’alternance des form
ats, sur le sol et sur le m

ur, perm
et de caractériser les espaces par un look contem

porain et 
enchanteur, à chaque fois différent.

D
as detaillierte Konzept bietet verschiedene H

ölzer und kom
biniert klassische D

ielen m
it dem

 Form
at 20x20, das aufgrund seiner originellen O

ptik zum
 

H
auptelem

ent der Kollektion w
ird. D

as Konzept betont die M
aserungen, Zeichnungen und Färbungen der verschiedenen H

ölzer aus unterschiedlichen 
Ansichten w

ie D
ielenflanke, -kopf oder -längsseite. D

ie Kom
bination oder auch das W

echselspiel der einzelnen Form
ate auf den Boden- und W

andflächen 
erm

öglicht die Gestaltung individueller, alternativer Raum
w

elten in einem
 m

odernen, faszinierenden Stil.

Proyecto articulado que propone varios tipos de m
adera y com

bina con los clásicos listones el form
ato de 20 x 20 que por su originalidad estética se 

convierte en protagonista absoluto de la colección. El proyecto da realce a las vetas, las estructuras y las coloraciones de las distintas m
aderas consideradas 

desde puntos de vista diferentes: el del canto, el de la testa o en el sentido longitudinal de las tablas. La com
binación o la alternancia de los diversos 

form
atos, colocados pavim

entando suelos o revistiendo paredes, perm
ite proyectar ám

bitos distintivos y alternativos, de diseño contem
poráneo y sugestivo.
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ороне досок. Сочет

ание или чередование разны
х ф

орм
ат

ов, 
улож

енны
х на пол или на ст

ены
, позволяет

 оф
орм

лят
ь оригинальны

е и альт
ернат

ивны
е инт

ерьеры
 с соврем

енны
м

 и впечат
ляю

щ
им

 дизайном
.

INDUSTRIAL
Il parquet industriale è oggi una scelta di particolare tendenza per il rivestim

ento tecnico di am
bienti m

oderni ispirati allo stile 
industrial. La varietà crom

atica e strutturale dei listelli di rovere che com
pongono il form

ato 20x20 trasferisce all’istante un’idea di 
com

pattezza, robustezza e linearità delle superfici. Perfetto l’abbinam
ento con i listoni di rovere puro che com

pletano il progetto.
Today, industrial parquet is a very trendy choice for the technical floor and w

all coverings of m
odern interiors inspired by the industrial style. The variety of 

colour and structures of the oak strips that m
ake up the 20x20 size instantly conveys an im

pression of a com
pact, strong, even surface. They are a perfect 

com
bination w

ith the pure oak large strip tiles that com
plete the collection.

Le parquet industriel est aujourd’hui une grande tendance du revêtem
ent technique pour les espaces m

odernes d’esprit « industrial ». Avec leur richesse 
chrom

atique et structurelle, les listels chêne du form
at 20x20 donnent im

m
édiatem

ent une idée de com
pacité, solidité et linéarité. En duo avec les lam

es 
chêne pur pour com

pléter le projet.

Parkettböden von Fabrik- und Gew
erbegebäuden gelten heutzutage als besonders angesagter Trend und kom

m
en als funktionale Bodenbeläge in m

odernen 
Raum

w
elten zum

 Einsatz, die vom
 Industrial Style inspiriert sind. D

ie m
annigfaltigen Farben und Strukturen der Eichenstäbe, aus denen das Form

at 20x20 
zusam

m
engesetzt ist, sorgen für kom

pakte, robuste und lineare Flächenbilder. Sie passen ausgezeichnet zu den Eichendielen, die das Konzept abrunden. 

El parqué industrial hoy en día constituye una opción de m
oda para el revestim

iento técnico de ám
bitos m

odernos inspirados en el estilo industrial. La 
variedad crom

ática y estructural de las plaquetas de roble que com
ponen el form

ato de 20 x 20 transm
ite al instante una idea de solidez, robustez y 

linealidad de las superficies. Perfecta la com
binación con los listones de roble puro que com

pletan el proyecto.

Сегодня пром
ы

ш
ленны

й паркет
 являет

ся акт
уальны

м
 реш

ением
 для т

ехнологической облицовки соврем
енны

х инт
ерьеров в индуст

риальном
 

ст
иле. Ц

вет
овое и ст

рукт
урное разнообразие реек из-под дуба, сост

авляю
щ

их ф
орм

ат
 20х20, нем

едленно передает
 ощ

ущ
ение плот

ност
и, 

прочност
и и линейност

и поверхност
ей.  Великолепное сочет

ание с доскам
и из древесины

 дуба, кот
оры

е дополняю
т

 проект
.
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S
i consiglia la posa con fuga 3 m

m
. - Laying w

ith a 3 m
m

-joint is recom
m

ended. - P
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m
andée avec joints de 3 m

m
. - E

s w
ird eine Fugenbreite von 3 m

m
 em

pfohlen. - S
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ienda la colocación con juntas de 3 m
m

. - Р
еком

ендуется уклакд
а с ш

вом
 3 м

м
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VIN
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EFFIC
IEN

TE D
I ATTR

ITO
Slip resistance - C

oefficient de glissem
ent

R
utschfestigkeit Barfußbereich - C

oeficiente de atrito m
edio

Коэф
ф

ициент трения

D
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 51130
R
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D
IN
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B (A+B)

AN
SI A 137.1- 2012 D

C
O

F (SEC
TIO

N
 9.6)

W
ET ≥ 0,42

B.C
.R

.A.
≥ 0,40

Articolo
Item
R

eference
Artikel
Articulo
Артикула

Form
ato (cm

)
Size (cm

)
Form

at (cm
)

Form
at  (cm

)
Tam

año (cm
)

Ф
ормат (cm

)

Spessore (m
m

)
Thickness (m

m
)

Epaisseur (m
m

)
Stärke (m

m
)

Espesor (m
m

)
Толщ

ина (m
m

)

Pz. x M
q.

Pieces x Sqm
Pcs / M

2

Stk. x Q
m

Pzs x M
c.

Ш
т. x Кв.М

.

Pz. x Scat.
Pieces x Box
Pcs / Bte
Stk. x Krt.
Pzs x C

aja
Ш

т. х Кор.

M
q. x Scat.

Sqm
 x Box

M
2 / Bte

Q
m

 x Krt.
M

c. x C
aja

Кв.М
. х Кор.

Peso x Scat. (Kg)
W

eight x Box (Kg)
Poids / Bte (Kg)
G

ewicht x Krt. (Kg)
Peso x C

aja (Kg)
Вес х Кор. (Kg)

Scat. x Pal.
Boxes x Pal.
Bte / Pal.
Krt. x Pal.
C

ajas x Pal. 
Кор. x П

одд.

M
q. x Pal.

Sqm
 x Pal.

M
2 / Pal.

Q
m

 x Pal.
M

c. x Pal. 
Кв.М

 х П
одд.

Peso x Pal. (Kg)
W

eight x Pal. (Kg)
Poids / Pal. (Kg)
G

ewicht x Pal. (Kg)
Peso x Pal. (Kg)
Вес х П

одд (Kg)

542W
_R

20x120
10

4,17
4

0,960
23,50

36
34,56

846

282W
_R

20x180
10

2,78
4

1,440
31,68

40
57,60

1267

022W
_

20x20
10

25
24

0,960
21,00

54
51,84

1134

Progetto articolato che propone diverse essenze di legno e accosta ai classici listoni, il form
ato 20x20 che per la sua originalità 

estetica diventa protagonista assoluto della collezione.

Il progetto esalta le venature, le strutture e le colorazioni dei diversi legni considerati da angolature differenti: dalla costa, dalla 
testa o dalla lunghezza delle assi. La com

binazione o l’alternarsi dei diversi form
ati posati a pavim

ento e a rivestim
ento, consente 

di progettare am
bienti distintivi e alternativi, dal design contem

poraneo e suggestivo.
A com

plex design project that features different types of w
ood and com

bines the fam
iliar large strip tiles w

ith the 20x20 size, an original stylistic touch 
w

hich becom
es the collection’s key characteristic. The design expresses all the beauty of the different w

oods’ vein patterns, structures and colours, considered 
from

 different angles: from
 the side, from

 the end and along the length of the planks. The different sizes can be com
bined or alternated on floors or w

alls 
to create distinctive, unconventional interiors, w

ith striking contem
porary design.

Projet com
plexe qui englobe plusieurs essences de bois et associe aux lam

es classiques le form
at 20x20 qui, en raison de son esthétique originale, devient 

la grande vedette de la collection. Le projet m
agnifie le veinage, la structure et la tonalité des bois exam

inés sous divers angles de vue : le chant, la tête 
ou la longueur des lattes. L’assortim

ent ou l’alternance des form
ats, sur le sol et sur le m

ur, perm
et de caractériser les espaces par un look contem

porain et 
enchanteur, à chaque fois différent.

D
as detaillierte Konzept bietet verschiedene H

ölzer und kom
biniert klassische D

ielen m
it dem

 Form
at 20x20, das aufgrund seiner originellen O

ptik zum
 

H
auptelem

ent der Kollektion w
ird. D

as Konzept betont die M
aserungen, Zeichnungen und Färbungen der verschiedenen H

ölzer aus unterschiedlichen 
Ansichten w

ie D
ielenflanke, -kopf oder -längsseite. D

ie Kom
bination oder auch das W

echselspiel der einzelnen Form
ate auf den Boden- und W

andflächen 
erm

öglicht die Gestaltung individueller, alternativer Raum
w

elten in einem
 m

odernen, faszinierenden Stil.

Proyecto articulado que propone varios tipos de m
adera y com

bina con los clásicos listones el form
ato de 20 x 20 que por su originalidad estética se 

convierte en protagonista absoluto de la colección. El proyecto da realce a las vetas, las estructuras y las coloraciones de las distintas m
aderas consideradas 

desde puntos de vista diferentes: el del canto, el de la testa o en el sentido longitudinal de las tablas. La com
binación o la alternancia de los diversos 

form
atos, colocados pavim

entando suelos o revistiendo paredes, perm
ite proyectar ám

bitos distintivos y alternativos, de diseño contem
poráneo y sugestivo.

Эт
от

 разност
оронний проект

 воспроизводит
 разны

е породы
 дерева и рядом

 с классическим
и доскам

и предлагает
 ф

орм
ат

 20х20, кот
оры

й, 
благодаря оригинальност

и его эст
ет

ики, ст
ановит

ся основны
м

 элем
ент

ом
 коллекции. П

роект
 подчеркивает

 рисунок, т
екст

уру и цвет
а разны

х 
пород дерева, рассм

ат
риваем

ы
х с разны

х ст
орон: сбоку, с т

орца или по длинной ст
ороне досок. Сочет

ание или чередование разны
х ф

орм
ат

ов, 
улож

енны
х на пол или на ст

ены
, позволяет

 оф
орм

лят
ь оригинальны

е и альт
ернат

ивны
е инт

ерьеры
 с соврем

енны
м

 и впечат
ляю

щ
им

 дизайном
.

TAVOLA
In entram

bi i form
ati si esaltano le venature del legno del noce, elegante e senza tem

po, recuperato da tavole appartenute a pregiati 
m

obili e che sulla superficie ostentano tutti i segni del loro utilizzo. Q
uesta nobile essenza concentrata nel form

ato 20x20, trova 
continuità lungo le assi che ne celebrano tutta la sua bellezza.
Both sizes express the full beauty of the vein patterns found in elegant, tim

eless w
alnut, salvaged from

 boards once incorporated in exquisite furniture, w
ith 

all the m
arks left by their use proudly displayed on their surfaces. This fine w

ood, concentrated in the 20x20 size, achieves greater continuity in the planks 
that celebrate all its beauty.

Les deux form
ats m

ettent à l’honneur les veines du noyer, élégant et atem
porel, provenant d’anciennes planches qui form

aient autrefois des m
eubles de 

classe et qui, en surface, gardent toutes les traces de leur utilisation. Cette noble essence de bois, concentrée dans le form
at 20x20, se répète le long des 

lattes qui célèbrent toute sa beauté.

Beide Form
ate betonen die eleganten, zeitlosen M

aserungen von N
ussbaum

tafeln, die von kostbaren Antikm
öbeln stam

m
en und deren O

berflächen 
Gebrauchsspuren aufw

eisen. W
ährend das w

ertige H
olz im

 Form
at 20x20 kom

pakt erscheint, bringt das D
ielenform

at seine ganze Schönheit durchgängig 
zur Geltung.

En am
bos form

atos se ven realzadas las vetas de la m
adera de nogal, elegante e im

perecedera, recuperada a partir de tablas que form
aron parte de m

uebles 
preciados y que en sus superficies ostentan las huellas del uso que se les dio. Este noble m

aterial, concentrado en el form
ato de 20 x 20, halla continuidad a lo 

largo de las tablas que rinden hom
enaje a toda su belleza.

О
ба ф

орм
ат

а подчеркиваю
т

 рисунок элегант
ного и не знаю

щ
его врем

ени орехового дерева досок, бы
вш

их когда-т
о ценной м

ебелью
, на 

поверхност
и кот

оры
х хорош

о зам
ет

ны
 все следы

 от
 использования. Эт

а благородная порода дерева, предст
авленная в ф

орм
ат

е 20x20, 
сочет

ает
ся с доскам

и, подчеркиваю
щ

им
и всю

 красот
у м

ат
ериала.

S
i consiglia la posa con fuga 3 m

m
. - Laying w

ith a 3 m
m

-joint is recom
m

ended. - P
ose recom

m
andée avec joints de 3 m

m
. - E

s w
ird eine Fugenbreite von 3 m

m
 em

pfohlen. - S
e recom

ienda la colocación con juntas de 3 m
m

. - Р
еком

ендуется уклакд
а с ш

вом
 3 м

м
.
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A
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D
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C
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Articolo
Item
R

eference
Artikel
Articulo
Артикула

Form
ato (cm

)
Size (cm

)
Form

at (cm
)

Form
at  (cm

)
Tam

año (cm
)

Ф
ормат (cm

)

Spessore (m
m

)
Thickness (m

m
)

Epaisseur (m
m

)
Stärke (m

m
)

Espesor (m
m

)
Толщ

ина (m
m

)

Pz. x M
q.

Pieces x Sqm
Pcs / M

2

Stk. x Q
m

Pzs x M
c.

Ш
т. x Кв.М

.

Pz. x Scat.
Pieces x Box
Pcs / Bte
Stk. x Krt.
Pzs x C

aja
Ш

т. х Кор.

M
q. x Scat.

Sqm
 x Box

M
2 / Bte

Q
m

 x Krt.
M

c. x C
aja

Кв.М
. х Кор.

Peso x Scat. (Kg)
W

eight x Box (Kg)
Poids / Bte (Kg)
G

ewicht x Krt. (Kg)
Peso x C

aja (Kg)
Вес х Кор. (Kg)

Scat. x Pal.
Boxes x Pal.
Bte / Pal.
Krt. x Pal.
C

ajas x Pal. 
Кор. x П

одд.

M
q. x Pal.

Sqm
 x Pal.

M
2 / Pal.

Q
m

 x Pal.
M

c. x Pal. 
Кв.М

 х П
одд.

Peso x Pal. (Kg)
W

eight x Pal. (Kg)
Poids / Pal. (Kg)
G

ewicht x Pal. (Kg)
Peso x Pal. (Kg)
Вес х П

одд (Kg)

542W
_R

20x120
10

4,17
4

0,960
23,50

36
34,56

846

282W
_R

20x180
10

2,78
4

1,440
31,68

40
57,60

1267

022W
_

20x20
10

25
24

0,960
21,00

54
51,84

1134

Progetto articolato che propone diverse essenze di legno e accosta ai classici listoni, il form
ato 20x20 che per la sua originalità 

estetica diventa protagonista assoluto della collezione.

Il progetto esalta le venature, le strutture e le colorazioni dei diversi legni considerati da angolature differenti: dalla costa, dalla 
testa o dalla lunghezza delle assi. La com

binazione o l’alternarsi dei diversi form
ati posati a pavim

ento e a rivestim
ento, consente 

di progettare am
bienti distintivi e alternativi, dal design contem

poraneo e suggestivo.
A com

plex design project that features different types of w
ood and com

bines the fam
iliar large strip tiles w

ith the 20x20 size, an original stylistic touch 
w

hich becom
es the collection’s key characteristic. The design expresses all the beauty of the different w

oods’ vein patterns, structures and colours, considered 
from

 different angles: from
 the side, from

 the end and along the length of the planks. The different sizes can be com
bined or alternated on floors or w

alls 
to create distinctive, unconventional interiors, w

ith striking contem
porary design.

Projet com
plexe qui englobe plusieurs essences de bois et associe aux lam

es classiques le form
at 20x20 qui, en raison de son esthétique originale, devient 

la grande vedette de la collection. Le projet m
agnifie le veinage, la structure et la tonalité des bois exam

inés sous divers angles de vue : le chant, la tête 
ou la longueur des lattes. L’assortim

ent ou l’alternance des form
ats, sur le sol et sur le m

ur, perm
et de caractériser les espaces par un look contem

porain et 
enchanteur, à chaque fois différent.

D
as detaillierte Konzept bietet verschiedene H

ölzer und kom
biniert klassische D

ielen m
it dem

 Form
at 20x20, das aufgrund seiner originellen O

ptik zum
 

H
auptelem

ent der Kollektion w
ird. D

as Konzept betont die M
aserungen, Zeichnungen und Färbungen der verschiedenen H

ölzer aus unterschiedlichen 
Ansichten w

ie D
ielenflanke, -kopf oder -längsseite. D

ie Kom
bination oder auch das W

echselspiel der einzelnen Form
ate auf den Boden- und W

andflächen 
erm

öglicht die Gestaltung individueller, alternativer Raum
w

elten in einem
 m

odernen, faszinierenden Stil.

Proyecto articulado que propone varios tipos de m
adera y com

bina con los clásicos listones el form
ato de 20 x 20 que por su originalidad estética se 

convierte en protagonista absoluto de la colección. El proyecto da realce a las vetas, las estructuras y las coloraciones de las distintas m
aderas consideradas 

desde puntos de vista diferentes: el del canto, el de la testa o en el sentido longitudinal de las tablas. La com
binación o la alternancia de los diversos 

form
atos, colocados pavim

entando suelos o revistiendo paredes, perm
ite proyectar ám

bitos distintivos y alternativos, de diseño contem
poráneo y sugestivo.

Эт
от

 разност
оронний проект

 воспроизводит
 разны

е породы
 дерева и рядом

 с классическим
и доскам

и предлагает
 ф

орм
ат

 20х20, кот
оры

й, 
благодаря оригинальност

и его эст
ет

ики, ст
ановит

ся основны
м

 элем
ент

ом
 коллекции. П

роект
 подчеркивает

 рисунок, т
екст

уру и цвет
а разны

х 
пород дерева, рассм

ат
риваем

ы
х с разны

х ст
орон: сбоку, с т

орца или по длинной ст
ороне досок. Сочет

ание или чередование разны
х ф

орм
ат

ов, 
улож

енны
х на пол или на ст

ены
, позволяет

 оф
орм

лят
ь оригинальны

е и альт
ернат

ивны
е инт

ерьеры
 с соврем

енны
м

 и впечат
ляю

щ
им

 дизайном
.

TRONCO
La collezione celebra la bellezza e la potenza dei vecchi tronchi di quercia. O

gni sezione del tronco offre nuovi spunti di ispirazione. 
I segni, le crom

ie chiaro-scure dei tronchi diventano i protagonisti del form
ato 20x20, m

entre le caratteristiche venature delle travi 
si allungano m

orbidam
ente nei listoni abbinati.

A collection that celebrates the beauty and pow
er of old oak logs. Each section of the log provides fresh inspirational inputs. The flaw

s in the trunk and its 
chiaroscuro colouring dom

inate in the 20x20 size, w
hile the distinctive vein patterns of beam

s run sw
eetly through the m

atching large strip tiles.

La collection célèbre la beauté et la force des vieux troncs de chêne. Chaque section du tronc est une source nouvelle d’inspiration. Les signes, les clairs-
obscurs du tronc s’affirm

ent sur le form
at 20x20, alors que les veines caractéristiques de la poutre s’allongent en toute délicatesse sur les lam

es assorties.

D
ie Kollektion ist ein H

ym
ne an die m

ajestätische Schönheit alter Eichenstäm
m

e. Jeder neue Stam
m

querschnitt liefert neue Inspirationen. D
ie Zeichnungen 

und die H
ell-D

unkel-N
uancen der Stäm

m
e bilden das H

auptthem
a des Form

ats 20x20, w
ährend der typische, w

eiche M
aserungsverlauf von Balken in den 

passenden Längsform
aten zum

 Ausdruck kom
m

t.

La colección rinde hom
enaje a la belleza y la potencia de los viejos troncos de encina. Cada sección del tronco ofrece nuevos m

otivos inspiradores. Las 
señales, los tonos crom

áticos claros y oscuros de los troncos se convierten en protagonistas del form
ato de 20 x 20, m

ientras que las características vetas 
de las vigas se alargan suavem

ente en los listones com
binados.

Эт
а коллекция от

дает
 дань красот

е и м
ощ

и ст
ары

х дубовы
х ст

волов. Каж
ды

й распил ст
вола предлагает

 новы
е ист

очники вдохновения.  
Следы

, свет
лы

е и т
ем

ны
е цвет

а ст
волов ст

ановят
ся главны

м
и элем

ент
ам

и ф
орм

ат
а 20x20, в т

о врем
я как характ

ерны
й рисунок балок м

ягко 
переходит

 на сочет
аю

щ
иеся  доски.

S
i consiglia la posa con fuga 3 m

m
. - Laying w

ith a 3 m
m

-joint is recom
m

ended. - P
ose recom

m
andée avec joints de 3 m

m
. - E

s w
ird eine Fugenbreite von 3 m

m
 em

pfohlen. - S
e recom

ienda la colocación con juntas de 3 m
m

. - Р
еком

ендуется уклакд
а с ш

вом
 3 м

м
.

20 cm

20 cm 25 cm

20 cm
120 cm

180 cm

150 cm
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Form
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)

Form
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)

Ф
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Spessore (m
m
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Thickness (m

m
)
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m
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Stärke (m

m
)

Espesor (m
m
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m
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Pz. x M
q.

Pieces x Sqm
Pcs / M
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Stk. x Q
m

Pzs x M
c.

Ш
т. x Кв.М

.

Pz. x Scat.
Pieces x Box
Pcs / Bte
Stk. x Krt.
Pzs x C
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Ш

т. х Кор.

M
q. x Scat.

Sqm
 x Box

M
2 / Bte

Q
m

 x Krt.
M

c. x C
aja

Кв.М
. х Кор.

Peso x Scat. (Kg)
W

eight x Box (Kg)
Poids / Bte (Kg)
G

ewicht x Krt. (Kg)
Peso x C

aja (Kg)
Вес х Кор. (Kg)

Scat. x Pal.
Boxes x Pal.
Bte / Pal.
Krt. x Pal.
C

ajas x Pal. 
Кор. x П
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M
q. x Pal.

Sqm
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M
2 / Pal.

Q
m

 x Pal.
M
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Кв.М

 х П
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W

eight x Pal. (Kg)
Poids / Pal. (Kg)
G

ewicht x Pal. (Kg)
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Вес х П

одд (Kg)

542W
_R

20x120
10

4,17
4

0,960
23,50

36
34,56

846

282W
_R

20x180
10

2,78
4

1,440
31,68

40
57,60

1267

022W
_

20x20
10

25
24

0,960
21,00

54
51,84

1134

Progetto articolato che propone diverse essenze di legno e accosta ai classici listoni, il form
ato 20x20 che per la sua originalità 

estetica diventa protagonista assoluto della collezione.

Il progetto esalta le venature, le strutture e le colorazioni dei diversi legni considerati da angolature differenti: dalla costa, dalla 
testa o dalla lunghezza delle assi. La com

binazione o l’alternarsi dei diversi form
ati posati a pavim

ento e a rivestim
ento, consente 

di progettare am
bienti distintivi e alternativi, dal design contem

poraneo e suggestivo.
A com

plex design project that features different types of w
ood and com

bines the fam
iliar large strip tiles w

ith the 20x20 size, an original stylistic touch 
w

hich becom
es the collection’s key characteristic. The design expresses all the beauty of the different w

oods’ vein patterns, structures and colours, considered 
from

 different angles: from
 the side, from

 the end and along the length of the planks. The different sizes can be com
bined or alternated on floors or w

alls 
to create distinctive, unconventional interiors, w

ith striking contem
porary design.

Projet com
plexe qui englobe plusieurs essences de bois et associe aux lam

es classiques le form
at 20x20 qui, en raison de son esthétique originale, devient 

la grande vedette de la collection. Le projet m
agnifie le veinage, la structure et la tonalité des bois exam

inés sous divers angles de vue : le chant, la tête 
ou la longueur des lattes. L’assortim

ent ou l’alternance des form
ats, sur le sol et sur le m

ur, perm
et de caractériser les espaces par un look contem

porain et 
enchanteur, à chaque fois différent.

D
as detaillierte Konzept bietet verschiedene H

ölzer und kom
biniert klassische D

ielen m
it dem

 Form
at 20x20, das aufgrund seiner originellen O

ptik zum
 

H
auptelem

ent der Kollektion w
ird. D

as Konzept betont die M
aserungen, Zeichnungen und Färbungen der verschiedenen H

ölzer aus unterschiedlichen 
Ansichten w

ie D
ielenflanke, -kopf oder -längsseite. D

ie Kom
bination oder auch das W

echselspiel der einzelnen Form
ate auf den Boden- und W

andflächen 
erm

öglicht die Gestaltung individueller, alternativer Raum
w

elten in einem
 m

odernen, faszinierenden Stil.

Proyecto articulado que propone varios tipos de m
adera y com

bina con los clásicos listones el form
ato de 20 x 20 que por su originalidad estética se 

convierte en protagonista absoluto de la colección. El proyecto da realce a las vetas, las estructuras y las coloraciones de las distintas m
aderas consideradas 

desde puntos de vista diferentes: el del canto, el de la testa o en el sentido longitudinal de las tablas. La com
binación o la alternancia de los diversos 

form
atos, colocados pavim

entando suelos o revistiendo paredes, perm
ite proyectar ám

bitos distintivos y alternativos, de diseño contem
poráneo y sugestivo.

Эт
от

 разност
оронний проект

 воспроизводит
 разны

е породы
 дерева и рядом

 с классическим
и доскам

и предлагает
 ф

орм
ат

 20х20, кот
оры

й, 
благодаря оригинальност

и его эст
ет

ики, ст
ановит

ся основны
м

 элем
ент

ом
 коллекции. П

роект
 подчеркивает

 рисунок, т
екст

уру и цвет
а разны

х 
пород дерева, рассм

ат
риваем

ы
х с разны

х ст
орон: сбоку, с т

орца или по длинной ст
ороне досок. Сочет

ание или чередование разны
х ф

орм
ат

ов, 
улож

енны
х на пол или на ст

ены
, позволяет

 оф
орм

лят
ь оригинальны

е и альт
ернат

ивны
е инт

ерьеры
 с соврем

енны
м

 и впечат
ляю

щ
им

 дизайном
.

PALLETS W
HITE

O
ggetti um

ili e sem
plici a volte possono regalare suggestioni che affascinano e che creano nuove tendenze. È così che un pallet 

recuperato e sbiancato, considerato in tutti i suoi dettagli e da punti di vista diversi, può risultare interessante per creare superfici 
inattese e assolutam

ente di grande stile sia nel form
ato 20x20 che nei form

ati delle assi.
Plain, low

ly objects can som
etim

es be the source of ideas that delight and set new
 trends. Considered in all its details and from

 different points of view
, even 

a bleached, salvaged pallet can inspire the design of original, extrem
ely stylish surfaces, in both 20x20 and plank sizes.

Les objets sim
ples et m

odestes peuvent parfois exprim
er des sentim

ents qui subjuguent et form
ent des tendances nouvelles. C’est ainsi qu’une palette récupérée 

et blanchie, exam
inée sous tous ses profils et sous des perspectives différentes, peut se révéler intéressante pour créer des surfaces surprenantes et absolum

ent 
élégantes, aussi bien dans le form

at 20x20 que dans les form
ats rectangulaires.

Anspruchslose, schlichte O
bjekte können zu faszinierenden Gestaltungsideen inspirieren, die neue Trends setzen. So kann eine gebrauchte, ausgebleichte 

Palette, in ihren D
etails und unter diversen Gesichtspunkten betrachtet, interessante Anregungen für unalltägliche, stilvolle Flächenbilder im

 Form
at 20x20 

und im
 D

ielenform
at bieten.

Ciertos objetos hum
ildes y sencillos a veces pueden brindar sugestiones fascinantes que dan lugar a nuevas tendencias. D

e este m
odo, un pallet reciclado 

y blanqueado, considerado en todos sus detalles y desde puntos de vista diversos, puede resultar interesante para crear superficies inesperadas y de gran 
estilo tanto en el form

ato de 20 x 20 com
o en los form

atos de las tablas.

П
рост

ы
е и скром

ны
е вещ

и иногда вы
зы

ваю
т

 ощ
ущ

ения, кот
оры

е очаровы
ваю

т
 и создаю

т
 новы

е т
енденции. Таким

 образом
, использованны

й и 
освет

ленны
й грузовой поддон, рассм

ат
риваем

ы
й во всех ракурсах и с разны

х т
очек зрения, м

ож
ет

 ст
ат

ь инт
ересны

м
 м

ат
ериалом

 для создания 
неож

иданны
х и очень ст

ильны
х поверхност

ей, как в ф
орм

ат
е 20х20, т

ак и в ф
орм

ат
е досок.

S
i consiglia la posa con fuga 3 m

m
. - Laying w

ith a 3 m
m

-joint is recom
m

ended. - P
ose recom

m
andée avec joints de 3 m

m
. - E

s w
ird eine Fugenbreite von 3 m

m
 em

pfohlen. - S
e recom

ienda la colocación con juntas de 3 m
m

. - Р
еком

ендуется уклакд
а с ш

вом
 3 м

м
.

TRONCO
INDUSTRIAL

TAVOLA

022W
6 Tavola N

at.
20x20 - 7

7/8”x 7
7/8”

 60 

542W
6R

 Tavola N
at. R

ett.
20x120 - 7

7/8”x47
1/4”

 79 

282W
6R

 Tavola N
at. R

ett.
20x180 - 7

7/8”x70
7/8”

 84 

022W
3 Tronco N

at.
20x20 - 7

7/8”x 7
7/8”

 60 
022W

1 Industrial N
at.

20x20 - 7
7/8”x 7

7/8”
 60 

542W
3R

 Tronco N
at. R

ett.
20x120 - 7

7/8”x47
1/4”

 79 
542W

1R
 Industrial N

at. R
ett.

20x120 - 7
7/8”x47

1/4”
 79 

C
62W

3R
 Tronco N

at. R
ett.

25x150 - 9
13/16”x59

1/6”
 82 

C
62W

1R
 Industrial N

at. R
ett.

25x150 - 9
13/16”x59

1/6”
 82 

282W
3R

 Tronco N
at. R

ett.
20x180 - 7

7/8”x70
7/8”

 84 
282W

1R
 Industrial N

at. R
ett.

20x180 - 7
7/8”x70

7/8”
 84 

VINTAGE

022W
8 Vintage N

at.
20x20 - 7

7/8”x 7
7/8”

 60 

542W
8R

 Vintage N
at. R

ett.
20x120 - 7

7/8”x47
1/4”

 79 

282W
8R

 Vintage N
at. R

ett.
20x180 - 7

7/8”x70
7/8”

 84 

20 cm

20 cm

20 cm
120 cm

180 cm


